          НАСТАВНО-НАУЧНОМ ВИЈЕЋУ ФИЛОЛОШКОГ ФАКУЛТЕТА

                                       УНИВЕРЗИТЕТА У БАЊОЈ ЛУЦИ  

Одлуком бр. 11/10 од 22.12.2010. године, а у складу с чланом 71. и 91.  Закона о висoком образовању (Службени гласник Републике Српске, број 73/10)  Наставно – научно вијеће Филолошког факултета у Бањој Луци на својој 14. сједници од 10.11.2010. године именовало нас је у Комисију за разматрање конкурсног материјала и писање извјештаја  за избор  у академско звање сарадника за ужу научну област Специфични језици – (Енглески језик) на наставним предметима: Фонетика енглеског језика, Фонологија енглеског језика, Савремени енглески језик 7 и 8. Захваљујући на указаном повјерењу,  Комисија подноси Вијећу сљедећи 

И З В Ј Е Ш Т А Ј

КОМИСИЈЕ О ПРИЈАВЉЕНИМ КАНДИДАТИМА ЗА ИЗБОР У ЗВАЊЕ
I ПОДАЦИ О КОНКУРСУ

Конкурс објављен: 


01. 12. 2010. године 
Ужа научна/умјетничка област:
СПЕЦИФИЧНИ ЈЕЗИЦИ – ЕНГЛЕСКИ ЈЕЗИК
Назив факултета:


ФИЛОЛОШКИ ФАКУЛТЕТ У БАЊОЈ ЛУЦИ
Број кандидата који се бирају:
1
Број пријављених кандидата:

4
II ПОДАЦИ О КАНДИДАТИМА 

ПРВИ КАНДИДАТ 
1. Основни биографски подаци
Име, средње име и презиме:

ЕМИР (ЗИЈАД) МУХИЋ
Датум и мјесто рођења:  

23. 06. 1983. године, БАЊА ЛУКА   
Установе у којима је био запослен:
ФИЛОЛОШКИ ФАКУЛТЕТ У БАЊОЈ ЛУЦИ





(2010)






ФАКУЛТЕТ ПОЛИТИЧКИХ НАУКА У






БАЊОЈ ЛУЦИ





(2010)






ФИЛОЗОФСКИ ФАКУЛТЕТ У БАЊОЈ ЛУЦИ






(2009)





КОМУНИКОЛОШКИ КОЛЕЏ KAPPA PHI 





У БАЊОЈ ЛУЦИ






(2008 – 2009)





CAMBRIDGE ЦЕНТАР БАЊА ЛУКА






(2007 – 2009)





SOUL OF EUROPE CREDITON/ БАЊА ЛУКА






(2003 – 2006)
Звања/ радна мјеста:


АСИСТЕНТ НА СТУДИЈСКОМ ПРОГРАМУ ЗА 





ЕНГЛЕСКИ ЈЕЗИК И КЊИЖЕВНОСТ 






(УНИВЕРЗИТЕТ У БАЊОЈ ЛУЦИ)





ПРЕДАВАЧ НА ПРЕДМЕТУ ЕНГЛЕСКИ ЈЕЗИК





(КОМУНИКОЛОШКИ КОЛЕЏ KAPPA PHI 





У БАЊОЈ ЛУЦИ)






ПРОФЕСОР ЕНГЛЕСКОГ ЈЕЗИКА






(CAMBRIDGE ЦЕНТАР БАЊА ЛУКА)






ПРЕВОДИЛАЦ






(SOUL OF EUROPE CREDITON/ БАЊА ЛУКА)
Научна/умјетничка област:

ЕНГЛЕСКИ ЈЕЗИК/ АНГЛИСТИКА





1.ФОНЕТИКА ЕНГЛЕСКОГ ЈЕЗИКА

                                                  

2.ФОНОЛОГИЈА ЕНГЛЕСКОГ ЈЕЗИКА

                                                  

3. САВРЕМЕНИ ЕНГЛЕСКИ ЈЕЗИК 7

                                                  

4. САВРЕМЕНИ ЕНГЛЕСКИ ЈЕЗИК 8
Чланство у научним и стручним организацијама или удружењима:
2. Биографија, дипломе и звања
Основне студије:

Назив институције:


УНИВЕРЗИТЕТ У БАЊОЈ ЛУЦИ





ФИЛОЗОФКИ ФАКУЛТЕТ






ОДСЈЕК ЗА ЕНГЛЕСКИ ЈЕЗИК И 







КЊИЖЕВНОСТ

Мјесто и година завршетка:

БАЊА ЛУКА, 2007. година
Постдипломске студије:

Назив институције:


УНИВЕРЗИТЕТ У БАЊОЈ ЛУЦИ






ФИЛОЛОШКИ ФАКУЛТЕТ






ОДСЈЕК: НАУКА О ЈЕЗИКУ

Мјесто и година завршетка:

БАЊА ЛУКА, 2010. година
Назив магистарског рада:

СЕМАНТИЧКЕ, ПРАГМАТИЧКЕ И 







КОГНИТИВНЕ ДИМЕНЗИЈЕ ДИСКУРСА 






СВЈЕТСКЕ ЕКОНОМСКЕ КРИЗЕ У 






ТЕКСТОВИМА НА ЕНГЛЕСКОМ ЈЕЗИКУ
Ужа научна/умјетничка област:
ЕНГЛЕСКИ ЈЕЗИК/ АНГЛИСТИЧКА 






ЛИГВИСТИКА
Докторат:




Назив институције:


УНИВЕРЗИТЕТ У БЕОГРАДУ





ФИЛОЛОШКИ ФАКУЛТЕТ

Мјесто и година завршетка:

у фази формулисања  докторске дисертације и 





реализације пилот истраживања 
Назив дисертације:

Ужа научна/умјетничка област:
ЕНГЛЕСКИ ЈЕЗИК/АНГЛИСТИЧКА 






ЛИНГВИСТИКА
Претходни избори у наставна и научна звања (институција, звање и период):
УНИВЕРЗИТЕТ У БАЊОЈ ЛУЦИ,


АСИСТЕНТ, 2009 – 
КОМУНИКОЛОШКИ КОЛЕЏ KAPPA PHI 
У БАЊОЈ ЛУЦИ,




ПРЕДАВАЧ НА ПРЕДМЕТУ 







ЕНГЛЕСКИ ЈЕЗИК,  2008 – 2009. 







године
CAMBRIDGE ЦЕНТАР БАЊА ЛУКА,

ПРОФЕСОР ЕНГЛЕСКОГ ЈЕЗИКА, 






2007 – 2009. године
3. Научна/умјетничка дјелатност кандидата
1. Радови прије последњег избора/реизбора

(Навести све радове сврстане по категоријама из члана 33. или члана 34.)
1.ПРЕВОД:  ШЕРМАН АЛЕКСИ : ОДУПРИ СЕ. ПУТЕВИ. 2009.


2 ПРЕВОД : МОНОГРАФИЈА УНИВЕРЗИТЕТА У БАЊОЈ ЛУЦИ 

  (КАО КОАУТОР) 
2. Радови послије последњег избора/реизбора

(Навести све радове, дати њихов кратак приказ и број бодова сврстаних по категоријама из члана 33. или члана 34.)
1. HYBRIDITY IN PROSPECTIVE NON-NATIVE SPEAKERS OF ENGLISH, 
ЗНАКОВИ И ПОРУКЕ: ЧАСОПИС ИЗ КОМУНИКОЛОГИЈЕ, 
БАЊА ЛУКА, 2009. година, 85 – 89.
У овом краћем чланку аутор настоји да представи искуство у настави

изговора  енглеског као страног језика са становишта избора које студенти 
,који се у изворни говорници српског, спонтано праве а који се реализује као 
хибрид британског и  америчког стандардног  изговора .  

6 бодова
15) научни радови на скупу међународног значаја, штампани у цјелини.....6 бодова

2. ЉЕПОТА ЈЕ У УМУ МИСЛИОЦА: КОГНИТИВНОЛИНГВИСТИЧКИ 
ОСВРТ НА ФЕНОМЕНОЛОГИЈУ ДИСКУРЗИВНОГ СТВАРАЛАШТВА, 
ПУТЕВИ, БАЊА ЛУКА, 2010. година, 53 – 58 
Овај есеј је написан из угла заговорника предности когнитивне лингвистике као 

парадигме која нуди компендијум од метафора,схема и измијешаних простора 
неопходних за концептуализацију „свијета“ и на примјеру анализе стихова 
једне пјесме 
покушава да покаже како сазнања когнитивне лингвистике могу 
бити и у служби књижевне анализе.                                     

 
12) оригинални научни рад у часопису националног значаја.....5 бодова
3. ПОСРЕДОВАНО КОНСТРУИСАЊЕ СТВАРНОСТИ, 
ПУТЕВИ, БАЊА ЛУКА, 2010. година, 45 – 49 
У овом есеју аутор настоји, уз доприносе когнитивних лингвиста и других мислилаца ,да освијетли феномен дискурса као језичког снопа који прелама друштвене појавности али истовремено сам постаје и материјал који може да обликује стварност. Но дискурс може бити (зло)употребљен да производи и нестварност или виртуелну стварност. Аутор сматра да је когнитивистички приступ дискурсу у предности у односу на друге приступе јер има најуспјешније алатке за детекцију конструисаних стварности.                








12) оригинални научни рад у часопису националног значаја.....5 бодова
4. PERFORMATIVE SEMANTICITY OF THE 2009 WHITE HOUSE DISCOURSE, 
ЗНАКОВИ И ПОРУКЕ: ЧАСОПИС ИЗ КОМУНИКОЛОГИЈЕ, 
БАЊА ЛУКА (рад је прихваћен и у штампи)

Овај дужи есеј потиче из успјешног урађеног магистарског рада аутора и има за циљ да са становишта когнитивне лингвистике представи дискурс Бијеле Куће у 2009. години тј у првој години великих очекивања Обамине администрације. Аутор жели да покаже да је тек подвргавањем споменутог дискурса когнитивној анализи могуће открити да се споменути дискурс кроз прибјегавања стратегијама типа „упорног понављања“ и „ перспективизације“ постигао,упркос обећањима да ће бити супротно, ,да се задржи стигматизацијеa одређених неповлаштених друштвених група - а што се у модерном  времену подводи под појмом „други“. 
 15) научни радови на скупу међународног значаја, штампани у цјелини.....6 бодова

5. ПРЕВОДИ
1. МОНОГРАФИЈА УНИВЕРЗИТЕТА У БАЊОЈ ЛУЦИ ПОВОДОМ 35 ГОДИНА 
ПОСТОЈАЊА УНИВЕРЗИТЕТА, 

УНИВЕРЗИТЕТ У БАЊОЈ ЛУЦИ, 2010. година (превод и лекторисање као 
коаутор)
19) превод изворног текста (за мртве језике)у облику студије, поглавља или чланка; превод или стручна редакција превода научне монографске књиге.....3 бода
2. ОДУПРИ СЕ, 

ПУТЕВИ, БАЊА ЛУКА, 2010. година 

(превод изворног текста, приповјетка, аутор Шерман Алекси)

19) превод изворног текста (за мртве језике)у облику студије, поглавља или чланка; превод или стручна редакција превода научне монографске књиге.....3 бода

Укупан број бодова: 28
4. Образовна дјелатност кандидата

1. Образовна дјелатност прије последњег избора/реизбора

(Навести све активности (публикације, гостујућа настава и менторство) сврстаних по категоријама из члана 35)
ГОСТОВАЊА:


ПРЕДАВАЧ НА ПРЕДМЕТУ ЕНГЛЕСКИ ЈЕЗИК,  2008 – 2009. године


(КОМУНИКОЛОШКИ КОЛЕЏ KAPPA PHI У БАЊОЈ ЛУЦИ)


ПРОФЕСОР ЕНГЛЕСКОГ ЈЕЗИКА, 2007 – 2009. године


(CAMBRIDGE ЦЕНТАР БАЊА ЛУКА)


УЧЕШЋЕ У СЕМИНАРИМА И СТРУЧНИМ СКУПОВИМА У СВОЈСТВУ 
ИЗЛАГАЧА/ ТРЕНЕРА:

СЕМИНАР У ОРГАНИЗАЦИЈИ 




2008. год.


CAMBRIDGE UNIVERSITY PRESS  






ИЗЛАГАЊЕ НА ТЕМУ: A WAY WITH WORDS




CAMBRIDGE ЦЕНТАР БАЊА ЛУКА



2008. год.

СЕМИНАР: TEACHERS IN ACTION II

ИЗЛАГАЊЕ НА ТЕМУ: STANDARD-SWITCHING
CAMBRIDGE UNIVERSITY PRESS BOOK SHOWCASING
2008. год.
ИЗЛАГАЊЕ НА ТЕМУ: GRAMMARING AND PHONETICKING
CAMBRIDGE UNIVERSITY PRESS BOOK SHOWCASING
2008. год.
ИЗЛАГАЊЕ НА ТЕМУ: EXPLORING GRAMMAR IN CONTEXT


CAMBRIDGE ЦЕНТАР БАЊА ЛУКА



2008. год.
СЕМИНАР: TEACHERS IN ACTION I

ИЗЛАГАЊЕ НА ТЕМУ: EXPLORING GRAMMAR IN CONTEXT – 

FROM DESCARTES TO EVERYDAY USAGE
Мр Емир Мухић је још као студент-делегат  учествовао на  Конференцији под 
називом UNITED WORLD YOUTH COUNCIL која се одржавала  од 25. марта 
до 4. априла 2003. године у Оксфорду, Уједињено Крањевство. 
2. Образовна дјелатност послије посљедњег избора/реизбора

(Навести све активности (публикације, гостујућа настава и менторство) и број бодова сврстаних по категоријама из члана 35)
ВИШЕ ПУТА ЈЕ УЧЕСТВОВАО СА РАДОВИМА НА КОНФЕРЕНЦИЈАМА, СТРУЧНИМ И НАУЧНИМ СКУПОВИМА У БИХ И  ИНОСТРАНСТВУ:
1.  
FIRST  BELGRADE INTERNATIONAL MEETING OF ENGLISH 
PHONETICIANS - BIMEP

РАД: HYBRIDITY IN PROSPECTIVE NON-NTIVE LEARNERS OF ENGLISH

ФИЛОЛОШКИ ФАКУЛТЕТ У БЕОГРАДУ


КАТЕДРА ЗА АНГЛИСТИКУ


27 – 28 . 03. 2009. године      
2.
ENGLISH LANGUAGE  AND LITERATURE STUDEIS:

IMAGE, IDENTITY, REALITY – ELLSIIR 


РАД: 
BLING-BLING SEMANTICITY:PERFORMATIVITY AND 




THEMATIC STRUCTURE IN 2009 HIP-HOP DISCOURSE

ФИЛОЛОШКИ ФАКУЛТЕТ У БЕОГРАДУ


КАТЕДРА ЗА АНГЛИСТИКУ

07 – 09. 12. 2009. године

3. 
THE SECOND INTERANTIONAL CONFERENCE ON LINGUISTICS AND 

INTERCULTURAL EDUCATION (CLIE2)
РАД: INTERDISCURSIVITY AS A PRECURSOR TO SEMANTIC AND 


         PRAGMATIC INTERPRETATION  OF THE 2010 WHITE HOUSE 

        ECONOMIC CRISIS-RELATED PRESS RELEASES
УНИВЕРЗИТЕТ ЦРНЕ ГОРЕ

ХЕРЦЕГ НОВИ, 10 – 12. 07.2010. године

Мр Емир Мухић је такође похађао серију семинара и радионица које су се тицале реформе на универзитетима у БиХ, а према болоњским смјерницама у организацији Европске комисије и Савјета Европе у периоду 2009/2010. године. За редовно учешће и успјешан завршетак обуке доби је и цертификат Европске комисије и Савјета Европе (приложен у документацији).
Квалитет педагошког рада на Универзитету 
Укупан број бодова: 4
5. Стручна дјелатност кандидата 

1. Стручна дјелатност прије последњег избора/реизбора

(Навести све активности  сврстаних по категоријама из члана 36)
Прије него што је изабран за асистента на Одсјеку за енглески језик и књижевност мр Мухић је стицао наставно искуство предајући енглески језик на приватној школи за стране језике CAMBRIDGE ЦЕНТАР БАЊА ЛУКА као и на КОМУНИКОЛОШКОМ КОЛЕЏУ KAPPA PHI У БАЊОЈ ЛУЦИ. Радна искуства у овим установама су помогли кандидату Емиру Мухићу да своје одлично познавање енглеског језика доведе и у димензију предавача. Још као студент мр Мухић је био дугогодишњи сарадник на посовима превођења у међународној организацији SOUL OF EUROPE.
2. Стручна дјелатност послије посљедњег избора/реизбора
(Навести све активности и број бодова сврстаних по категоријама из члана 36)

        Након што је примљен у звање асистента на Одсјеку за енглески језик и књизевног крајем јануара 2009, мр Емир Мухић је почео да изводи вјежбе из Фонетике енглеског језика, Фонологије енглеског језика а такођер је укључен и у Савремени енглески језик 7 и 8. С обзиром да је мр Емир Мухић млађи сарадник на Одсјеку, чињеница да му је повјерен рад са студентима IV године на предмету Савремени енглески језик говори да старији колеге на Одсјеку имају огормно повјерење да мр Емир Мухић може компетентно изводити захтјевне вјежбе вјештина са студентима IV године.
Емир Мухић је такође врло успјешан и у раду на предметима Фонетика и Фонологија енглеског језика гдје осим перфектног изговора студентима може на вјежбама да пренесе и најновија знања из ових лингвистичких дисциплина.

Емир Мухић је млад истраживач чија се интересовања у лингвистици крећу од фонетике до когнитивне лингвистике и до преводилачких подухвата. У свакој од споменутих  подобласти лингвистичког дјелања , мр Емир Мухић је показао завидно лингвистичко знање и обавијештеност а подједнако је важно споменути и његово изврсно знање енглеског језика. 
Чињеница да је мр Емир Мухић завршио све своје испите на постдипломском студију из Науке о језику са просјечном оцјеном 10 и чињеница да је одбранио одличан магистарски рад (што могу да потврдим јер сам била његов ментор),
као и уочљива успјешност са којом води часове вјежби из поменутих предмета ,те учешће на неким важним конференцијама у иностранству издвајају мр Емира Мухића као најбољег кандидата за избор у сарадника за ужу научну област Специфични
– Енглески језик.
Укупан број бодова: 32
Други кандидат и сваки наредни ако их има (све поновљено као за првог кандидата)
ДРУГИ  КАНДИДАТ

Други кандидат и сваки наредни ако их има (све поновљено као за првог кандидата)
1. Основни биографски подаци

Име, средње име и презиме    
Мр  СЛАЂАН (ВЕЛИМИР) ПЕТКОВИЋ
Датум и мјесто рођења:         

03.04.1972 ДЕРВЕНТА 
Установе у којима је био запослен: -ПРЕВОДИЛАЦ СФОР 1996 ,1989-1999

                                                             -ПРЕВОДИЛАЦ ЦРС  2003-2004

                                                            - ОСНОВНА ШК МЛАДЕН СТОЈАНОВИЋ-    

                                                              ЛАКТАШИ
                                                              2003-2020

                                                   
- САРАДНИК CAMBRIDGE ЦЕНТРА БАЊА 





ЛУКА 2005

                                                

 -ФИЛОЛОШКИ ФАКУЛТЕТ СЛОБОМИР П 
                                                  

УНИВЕРЗИТЕТ,ОДСЕК ЗА 








АНГЛИСТИКУ, ПРЕДМЕТИ:  ПОСЛОВНИ 





ЕНГЛЕСКИ  ЈЕЗИК, ЕНГЛЕСКИ ЈЕЗИК ЛЕПЕ 





КЊИЖЕВНОСТИ, ЕНГЛЕСКИ ЈЕЗИК                





ШТАМПЕ, ДОБОЈ 2004-

                             


 -М САН ГРУПА-ЗАГРЕБ –ПРЕВОДИЛАЦ 2008-





2009
Звања/ радна мјеста: 


ПРЕВОДИЛАЦ И САРАДНИК НА 







УНИВЕРЗИТЕТУ СЛОБОМИР П

Научна/умјетничка област: 

АНГЛИСТИКА       

Чланство у научним и стручним организацијама или удружењима: 
2. Биографија, дипломе и звања
Основне студије:
Назив институције:

ФИЛОЗОФСКИ ФАКУЛТЕТ У БАЊОЈ ЛУЦИ  - ОДСЈЕК 



ЗА ЕНГЛЕСКИ  ЈЕЗИК И КЊИЖЕВНОСТ

Мјесто и година завршетка:   БАЊА ЛУКА  2003    

Постдипломске студије:  

Назив институције:

УНИВЕРЗИТЕТ У БАЊОЈ ЛУЦИ  

Мјесто и година завршетка: 
 БАЊА ЛУКА 2009

Назив магистарског рада:
МУЛТИМЕДИЈЛАНИ ПРИСТУП УСВАЈАЊУ                            



ВОКАБУЛАРА ЕНГЛЕСКОМ ЈЕЗИКУ  
Ужа научна/умјетничка област: 
АНГЛИСТИКА
                                                     
-САВРЕМЕНИ ЕНГЛЕСКИ ЈЕЗИК  

                                                      
-ЕНГЛЕСКА  КЊИЖЕВНОСТ
Докторат:             
Назив институције: 

ДОКТОРАТ ЈЕ ПРИЈАВЉЕН 2009. НА ФИЛОЛОШКОМ 



ФАКУЛТЕТУ У БЕОГРАДУ    

Мјесто и година завршетка:      

Назив дисертације:
НАРАЦИЈА КАО ПОТРАГА ЗА ИДЕНТИТЕТОМ У ПРОЗИ ЏОЈСА,САЛИНЏЕРА И ДОЈЛА
Ужа научна/умјетничка 

област: 
  

АНГЛИСТИКА – АНГЛОСАКСОНСКА КЊИЖЕВНОСТ      

Претходни избори у наставна и научна звања (институција, звање и период):
САРАДНИК  ЗА ЕНГЛЕСКИ ЈЕЗИК НА ФИЛОЛОШКОМ ФАКУЛТЕТУ СЛОБОМИР П УНИВЕРЗИТЕТ
3. Научна/умјетничка дјелатност кандидата
1. Радови прије последњег избора/реизбора
(Навести све радове сврстане по категоријама из члана 33. или члана 34.)

НЕМА
2. Радови послије последњег избора/реизбора
(Навести све радове, дати њихов кратак приказ и број бодова сврстаних по категоријама из члана 33. или члана 34.)
-„УЛОГА ОБРАЗОВАЊА У ОЧУВАЊУ КУЛТУРНОГ ИДЕНТИТЕТА „

, ЗБОРНИК РАДОВА ФИЛОЗОФСКОГ ФАКУЛТЕТА У БАЊОЈ ЛУЦИ, 
КЊИГА 7 ТОМ ИИ, БАЊА ЛУКА 2007.129-136.

 „МУЛТИМЕДИЈАЛНИ ПРИСТУП УСВАЈАЊУ  ВОКАБУЛАРА У 
ЕНГЛЕСКОМ ЈЕЗИКУ“, (МАГИСТАРСКИ РАД) ФИЛОЗОФСКИ ФАКУЛТЕТ 
У БАЊОЈ ЛУЦИ ,БАЊА ЛУКА.2009.

· ПРИЈАВЉЕН РАД „ГЛОБАЛИЗАТИОН АС ЦУЛТУРАЛ АССИМИЛАТИОН ИН МИЛОРАД ПАВИЋ'С ДИЦТИОНАРY ОФ КХАЗАРС “ НА  МЕЂУНАРОДНОЈ КОНФЕРЕНЦИЈИ ЈЕЗИК,КЊИЖЕВНОСТ.ПРОМЕНЕ У ОРГАНИЗАЦИЈИ ДЕПАРТМАНА ЗА АНГЛИСТИКУ ФИЛОЗОФСКОГ ФАКУЛТЕТА У НИШУ 23-24.04.2010.

Осим магистарског рада (у изгледу које не представља за штампу рецензирану      и за штампу припремљену верзију ) кандидат није приложио фотокопије објављених радова које је навео те му зато нисмо додијелили  бодове

Укупан број бодова:O
4. Образовна дјелатност кандидата
1. Образовна дјелатност прије последњег избора/реизбора
(Навести све активности (публикације, гостујућа настава и менторство) сврстаних по категоријама из члана 35)
2. Образовна дјелатност послије посљедњег избора/реизбора
(Навести све активности (публикације, гостујућа настава и менторство) и број бодова сврстаних по категоријама из члана 35)
Висока просјечна оцјена у току студија енглеског језика и књижевности ,врло висока просјечна оцјена- 9.66 -постдипломског студија из науке о језику, завидан ниво знања енглеског језика ,преводилачко искуство ,као и рад у школи препоручили су на најбољи начин мр Слађана Петковића да буде изабран 2004.године у звање сарадника на Одсеку за англистику Филолошког факултета Слобомир П Универзитета у Добоју.

Мр Слађан Петковић је учествовао  са својим радовима на националним и 
интернационалним скуповима и конференцијама:
-2006 Бањалучки Новембарски сусрети са радом „Култура и образовање“

-2006 ЦУП „Бест Працтицес ин тхе Цлассроом фор Теацхерс“

-2007 – ЕЛЛССАЦ Интернатионал Цонференце „Енглисх Лангуаге анд 
Литературе Студиес“ ,Филолошки факултет,4-6 дец.


-2009 ЕЛЛСИИР- Интернатионал Цонференце „Енглисх Лангуаге анд 
Литературе Студиес: 
Филолошки факултет , 4-6 дец..

-2010 Језик-Књижевност –Промене, Филозофски факултет , Ниш,23-25 април.


Укупан број бодова: 
5. Стручна дјелатност кандидата 
1. Стручна дјелатност прије последњег избора/реизбора
(Навести све активности  сврстаних по категоријама из члана 36)
Мр Сађан Петковић је до посљедњег избора у сарадника на Одсеку за англистику 
Филолошког факултета  Слобомир П Универзитет (2004) радио и настави са дјецом али  и као преводилац за међународне организације (СФОР  И ЦРС). Захваљујући овој активности стекао је врло завидан ниво знања енглеског језика.

2. Стручна дјелатност послије посљедњег избора/реизбора
(Навести све активности и број бодова сврстаних по категоријама из члана 36)

Укупан број бодова: 
          -  Мр Петковић је биран за сарадника на одсеку за англистику  

            Филолошког факултета  Слобомир П Универзитета  (2004) и у том звању се 
налази и данас . Био је укључен у наставу сљедећих предмета  :


Пословни енглески језик ,


Енглески језик лепе књижевности
            Енглеси језик штампе
           
Распон научног интереса мр Слађана Петковића креће се од Савременог 
енглеског језика до Енглеске књижевности. О томе  свједочи и чињеница да је 
након свог магистарског рада из области енглеског језика, за предмет 
изучавања у пријављеном докторату изабрао област енглеске књижевности  
за коју је , као  студент англистике , 
показивао велики интерес. Веома високе 
оцјене из предмета енглеске  књижевности , као и из језика, говоре да је 
мр 
Слађан Петковић био изузетно добар студент на основним студијама на 
Одсјеку за енглески језик и књижевност на коме сам предавала  као 
гостујућу професор  одређен број година. Била сам и члан комисије пред 
којом је мр Сладјан Петковић одбранио свој магистарски рад.

Укупан број бодова: 0
ТРЕЋИ   КАНДИДАТ

1. Основни биографски подаци

Име, средње име и презиме 

ПАЛАЧКОВИЋ ДРАГАНА
Датум и мјесто рођења:     

07.09.1985 БАЊА ЛУКА 

Установе у којима је био запослен: 
-ОСН ШКОЛА СВЕТИ САВА У КОТОР 






ВАРОШИ
                                                         
-ВИСОКА ШКОЛА ПРОМЕТЕЈ 2009

Звања/ радна мјеста: 



Научна/умјетничка област:              

Чланство у научним и стручним организацијама или удружењима: 
2. Биографија, дипломе и звања
Основне студије:  

ОДСЈЕК ЗА ЕНГЛЕСКИ ЈЕЗИК И КЊИЖЕВНОСТ
Назив институције:

ФИЛОЗОФСКИ ФАКУЛТЕТ 

Мјесто и година завршетка:    БАЊА ЛУКА, 2008.

Постдипломске студије:
НЕМА ПОДАТАКА
Назив институције:



Мјесто и година завршетка: 
     
Назив магистарског рада:
     

Ужа научна/умјетничка област: 
Постдипломске студије: 
Назив институције:

    
Мјесто и година завршетка: 
    
Назив магистарског рада:
    

Ужа научна/умјетничка област: 
Докторат:

Назив институције:

    
Мјесто и година завршетка:      
Назив дисертације:
    
Ужа научна/умјетничка

област: 
        
Претходни избори у наставна и научна звања (институција, звање и период):
3. Научна/умјетничка дјелатност кандидата
1. Радови прије последњег избора/реизбора
(Навести све радове сврстане по категоријама из члана 33. или члана 34.)
2. Радови послије последњег избора/реизбора
(Навести све радове, дати њихов кратак приказ и број бодова сврстаних по категоријама из члана 33. или члана 34.)

Укупан број бодова: 
4. Образовна дјелатност кандидата
1. Образовна дјелатност прије последњег избора/реизбора
(Навести све активности (публикације, гостујућа настава и менторство) сврстаних по категоријама из члана 35)
2. Образовна дјелатност послије посљедњег избора/реизбора
(Навести све активности (публикације, гостујућа настава и менторство) и број бодова сврстаних по категоријама из члана 35)

Укупан број бодова: 
5. Стручна дјелатност кандидата 

1. Стручна дјелатност прије последњег избора/реизбора
(Навести све активности  сврстаних по категоријама из члана 36)
2. Стручна дјелатност послије посљедњег избора/реизбора
(Навести све активности и број бодова сврстаних по категоријама из члана 36)

Укупан број бодова: 
Укупан број бодова: 

ЧЕТВРТИ  КАНДИДАТ

1. Основни биографски подаци

Име, средње име и презиме 

АНИТА ВИДАКОВИЋ 

Датум и мјесто рођења:     

12.04.1085 БАЊА ЛУКА
Установе у којима је био запослен: - ДИЈАЛОГОС ЦЕНТАР ЗА УЧЕЊЕ СТРАНИХ 





ЈЕЗИКА, 2009.

Звања/ радна мјеста: 



Научна/умјетничка област:              

Чланство у научним и стручним организацијама или удружењима: 
2. Биографија, дипломе и звања
Основне студије:  

ОДСЈЕК ЗА ЕНГЛЕСКИ ЈЕЗИК И КЊИЖЕВНОСТ
Назив институције:

ФИЛОЗОФСКИ ФАКУЛТЕТ 

Мјесто и година завршетка:    БАЊА ЛУКА, 2008.

Постдипломске студије: 
НЕМА ПОДАТАКА
Назив институције:


Мјесто и година завршетка: 
     
Назив магистарског рада:
     

Ужа научна/умјетничка област: 
Постдипломске студије: 
Назив институције:

    
Мјесто и година завршетка: 
    
Назив магистарског рада:
    

Ужа научна/умјетничка област: 
Докторат:

Назив институције:

    
Мјесто и година завршетка:      
Назив дисертације:
    
Ужа научна/умјетничка

област: 
        
Претходни избори у наставна и научна звања (институција, звање и период):
3. Научна/умјетничка дјелатност кандидата
1. Радови прије последњег избора/реизбора
(Навести све радове сврстане по категоријама из члана 33. или члана 34.)
2. Радови послије последњег избора/реизбора
(Навести све радове, дати њихов кратак приказ и број бодова сврстаних по категоријама из члана 33. или члана 34.)

Укупан број бодова: 
4. Образовна дјелатност кандидата
1. Образовна дјелатност прије последњег избора/реизбора
(Навести све активности (публикације, гостујућа настава и менторство) сврстаних по категоријама из члана 35)
2. Образовна дјелатност послије посљедњег избора/реизбора
(Навести све активности (публикације, гостујућа настава и менторство) и број бодова сврстаних по категоријама из члана 35)

Укупан број бодова: 
5. Стручна дјелатност кандидата 

1. Стручна дјелатност прије последњег избора/реизбора
(Навести све активности  сврстаних по категоријама из члана 36)
2. Стручна дјелатност послије посљедњег избора/реизбора
(Навести све активности и број бодова сврстаних по категоријама из члана 36)

Укупан број бодова: 
Укупан број бодова: 

III  ЗАКЉУЧНО МИШЉЕЊЕ 
(Образложење приједлога Комисије, са приједлогом једног кандидата за избор и назнаком за које звање се предлаже.)
ОБРАЗЛОЖЕЊЕ
На расписани конкурс јавила су се 4 кандидата од којих 2 кандидата мр ЕМИР МУХИЋ и мр СЛАЂАН ПЕТКОВИЋ имају научни степен магистра филолошких наука – ужа област Енглески језик/Англистика, а друга два кандидата: ДРАГАНА ПАЛАЧКОВИЋ И АНИТА ВИДАКОВИЋ немају овај научни степен, односно имају само звање дипломираног професора енглеског језика и књижевности. Кандидате Палачковић и Видаковић нисмо узели у разматрање. Након што је Комисија упоредила 2 кандидата мр Емира Мухића и мр Слађана Петковића установила је да оба кандидата имају одличне оцјене на основном студију и да имају одличне резултате на постдипломском студију. Оба кандидата имају одлично урађене магистарске радове као и наступе на међународним конференцијама. Оба кандидата имају наставно искуство прије доласка на Одсјеке на којима тренутно раде.
У оваквој ситуацији Комисија је, морајући да изабере само једног од два кандидата, свој  избор направила у корист кандидата мр Емира Мухића који је тренутно запослен као асистент на Студијском програму за енглески језик и књижевност Филолшког факулета Универитета у Бањој Луци и учествује у настави на предметима Фонетика и Фонологија енглеског језика као и Савремени  енглески језик 7 и 8 за које се конкурс расписује. У досадашњем раду баш на овим предметима мр Емир Мухић је показао да је у потпуности опремљен свим теоријским и практичним знањима која су неопходна  једном сараднику (вишем асистенту) како у настави тако и у његовом будућем научном развоју. 

Након што је Комисија констатовала да мр Емир Мухић испуњава све опште и посебне услове предвиђене конкурсом, Законом о високом образовању БиХ, Законом о високом образовању Републике Српске, Статутом Универзитета у Бањој Луци, извршила је увид и детаљанију оцјену њених референци поштујући при томе Правилник о поступку и условима избора академског особља Универзитета у Бањој Луци. Опис активности кандидата од значаја по расписаном конкурсу таксативно је наведен у табеларном дијелу Извјештаја, а резиме у овом закључном Извјештају.
Комисији припада част да Наставно-научном вијећу Филолошког факултета у Бањој Луци препоручи да мр ЕМИРА МУХИЋА изабере у звање сарадника (виши асистент ) јер  то он у  потпуности заслужује.  







   

Чланови Комисије:
 1. др Снежана Билбија, редовни професор Филозофског факултета у Сарајеву 
_________________________________________
     2. др Данијела Мајсторовић, доцент на Филолошком факултету у Бањој Луци

_________________________________________ 
     
3. др Татјана Марјановић, доцент на Филолошком факултету у Бањој Луци
_________________________________________
IV  ИЗДВОЈЕНО ЗАКЉУЧНО МИШЉЕЊЕ
(Образложење члан(ов)а Комисије о разлозима издвајања закључног мишљења, са приједлогом једног кандидата за избор и назнаком за које звање се предлаже.)
Бања Лука:___________





 Члан(ови) Комисије: 

1._______________________

2._______________________
